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FOREWORD

Few specimens of fully-notated chant recitatives from the Middle Ages survive; but
those that do indicate that medieval musicians applied the formulas to the texts
somewhat more flexibly than the rules given in twentieth-century chant books
permit.

Recitative formulas hold little interest except as vehicles for texts. Therefore, if a
particular formula distorts a particular text, the formula ought to be modified.

In this setting of the English text I have sometimes placed two (normally-separate)
notes over a single syllable to facilitate smooth rendering of the text where two
accented syllable occur in succession, e.g.,

but they képt shout-ing.

The formula by which the Chronista recitative leads into the Christus recitative and,
the formula by which the Christus recitative returns to the Chronista recitative,
both place a three-note group over an unstressed syllable:

sed ta- a fi- et.
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Unstressed Latin syllables can bear this musical weight because every Latin syllable
includes a true vowel sound. Many unstressed English syllable do not.
Consequently some English texts cannot be sung to this formula without distortion.
Therefore, I have reconfigured these formulas so that musical and verbal accents
will always coincide:

A | o d
Y
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Jé- sus an- swered
A |7 s, s,
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séc- ond time and prayed.

,
a
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the time of tri- al.
the flésh is wéak

The final cadence of the special tone traditionally associated with the concluding
verses of the Passion (the Planctus) is cursive—indifferent to textual accentuation:

5 4 3 2 1
Ee— o o .
Y n
po-  si-  tus fu- e- rat

sab- ba- tum il- lu- scé- bat

c- rat cCot- pus c- 1as
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Since unstressed English syllables (for the reason previously cited) cannot bear the
musical weight that this formula would sometimes place upon them, I have
redesigned this formula, also, to align the musical and verbal accents.
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top to bot- tom
s, , s
A 0
shéok and the rocks were split
s,
—af a a
Zéb - ¢ dee
s s,
] . . P
héwn in the réck
s, ’,
—af a

God’s Son
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C. The Pas- sion of our Lord Jé- sus Christ ac- cérd- ing to
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Luke. [Jé- sus came o6ut and wént, as was his cds- tom, to
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v a a - 2 .
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the Méunt of  Ol- ives; and his dis- ci- ples fél- lowed him. When

: " 2 " LF.

LI

he réached the place, he siid to them, MW “Priy that yéu may nét
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céme in- to the time of tri- al.” C. Thén he with- dréw from
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them a- boéut a sténe’s thréw, knélt down, and priyed, W “Fa- ther,
A
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if  you are will- ing, re- modve this cip from me; yet nét my
A |
v ! 2
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will, but yéurs be doéne.”
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C. Whén he got up from priayer, he ciame to the dis- ci- ples and

: ! " ! " ” a " a | LFI . —
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téound them sléep-ing be- cduse of grief, and he said to them,
fa ]
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M “Why are you sléep-ing? Get up and priy, thit you may ndét
: . . _ I " " n e } 1
f " " a " "
come in- to the time of tri- al” C. While he was spéak-ing,
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sud- den- ly a crowd came, and the One called Ju- das, 6ne of
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the twélve, was léad- ing them. He ap- préached Jé- sus to
— 'S — lbfl . . I :
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kiss  him; but Jé- sus siid o him, M “Ju- das, is it  with
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a  kiss that you be- tray the Sén of Man?” C. When thése who
L
: ] ] i ] i a . . a— - A !
o a ]

were a- round him saw what was coém- ing, they asked,
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S. Lérd, sho

uld we strike with the sword?” C. Then 6ne of them strick
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the slave of the high priest and cat off his right éar. But

b5 . " n 2 n ﬁ—il
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Jé- sus said, W “N6 more of this!” C. And he touched his éar
. ' . e e .
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and healed him. Then Jé- sus said to the chief priests, the of- fic-
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ers of t

he tém- ple po- lice, and the ¢él- ders who had céme

a |
. I
] a 3 ' S ' L ] * 3 '
2 ] 2 - \
for him. MW “Hive you come 6ut with swords and clabs  as it I
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were a ban- dit? Whén I  was with you day af- ter day in
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the tém- ple, you did nét lay hands on me. But this is your
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héur, and the pow’r of dark-ness.!”
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C. Then they séized him and 1éd him a- way, bring- ing him in- to
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the high priest’s house. But Pé- ter was fo6l- low- ing at a
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dis- tance. Whén they had kin- dled a fire in the mid- dle of
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the céurt-yard and sat doéwn to- géth- er, Pé- ter sat a- mong
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them. Thén a  sér- vant girl, sée- ing him in the fire- light,
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stared at him and said, S.“ This man 4l- so was with him.” C. But
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hé de-nfed it, say ing S. “Wé- man, 1 do nét knéw him.”
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C. A lit- tle lat- er séme- one élse sée- ing him, said,
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S. “Yoéu 4l-so are o6ne of them. C. But Pé- ter said, S. “Man,
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1 am not!” C. Then a- bout an hoéur lat- er still an- 6th- er
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képt in- sist- ing, S. “Sure-ly this man 4l- so was with him;
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for hé is a Gal- i- 1é- an. C. But Pé- ter said, S. “Man,
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I do nét knéw what you are talk- ing a- boéut.” C. At thit mo-
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ment, while they were still

spéak-ing,

the cock créowed. The Lérd turned
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and l6oked at  Pé- ter. Thén he re- mém-bered the word
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of the Loérd, how he had said to him, “Be-
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fére the cock crows to- day, youwill de- ny me thrée times.”
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And he wént 6ut and wépt bit- ter- ly. Now the mén who
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were hold- ing Jé- sus  be- gan to moéck him and béat him;  they
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blind-féld- ed him and képt 4sk- ing him, S. “Préph-e- syl Who
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is it that strack you?”  They képt heap- ing ma- ny oth- er  in-
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sults on him. When day came, the as- sém- bly of the ¢él- ders
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and they bréought him to their céun- cil. They said, S. “If yéu are
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the Mes- si- ah, téll us.” C. Hé re- plied. " <“if T
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you, you will nét  be-lieve; and if I ques- tion you,
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you will nét an- swer. But from néw o6n the Sén of
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Man will  be séat- ed at the right hind of the péw’r of Go6d.”
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t6  them, W “Yéu siy that 1 am.”  C. Thén they said S. “What
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far- ther tés- ti- mo- ny d6 we néed? We have héard it our-
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sélves from his own lips | C. Thén the as- sém- bly rése as a
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béd- y and bréught Jé- sus be- fére Pi- late. They be- gan
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to ac- cuse him, say- ing, S.“We féund this man per-vért- ing our

na- tion,
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for- bid- ding wus to pay tix- es to the em- per- or, and
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say- ing that hé him- sélf is the Mes-si- ah, a king”
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C. Thén Pi- late asked him, S. “Are you the king of the Jews?”
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C. He an-swered, H “You  sdy so.” C. Then Pi- late said to the
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chief priests and the créowds, S. “I  find no bi- sis for ac-
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cu- sa- tion a- gainst this man.” C. But théy were in- sist- ent
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and siid, S. “He stirs up the péo- ple by préach- ing through-
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6ut all  Ju- dé- a, from Gal- i- lee whére he be- gan,
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é- ven to this place.”
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C. When Pi- late héard this, he asked whéth- er the man was a Gal-
- - " ' ' ' ' ' " ' " ' "
n
i- lé- an And when he léarned that he was un- der Hér- od’s
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|
jur- is- dic- tion, he sent him off to Her- od, whé was him-
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'
sélf in  Je- ru- sa- lem at that time. When Hér- od saw  Jé-
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E— - — _ " ' " ' ' ' ' ' 1
sus, he was vér- y glad, for hé had been want- ing to sée
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him for a léng time, be- cause he had séen and héard a- bout
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him and was hop- ing to sée him per- form some sign. He qués-
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tioned him at séme léngth, but Jé- sus gave him né an- swer. The
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chief priests and

the scribes stéod

by,
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vé-  he- ment- ly ac- «cus- ing him. E-ven Hér- od with his sol-
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diers tréat- ed him with con- témpt and mocked him; then he
a 1 1 — 1 . 1 1
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put an ¢él- e- gant rébe 6n him, and sént him back to Pi- late.
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That same day Hér- od and Pi late be- came friends with each o6th- er;
A a | " a 2 ' s a
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be- fére théy had been én- e- mies. Pi- late thén called to- geth- er
I H N ] 2 ] 2 a '
v A, . i
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the chief priests, the 1éad- ers, and the péo- ple, and sdid to them,
a a a n a n a a a a a a .
: a [ [ [ [ \
S. “You bréught me this midn as o6ne who was per- vért- ing the péo-
n n a n a " n n a 1
A a a i i . a i A
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|
ple; and hére I have ex- am- ined him in your prés- ence and
) a a ) a ) a a a a 2
] [ [ 1 a a’
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have nét féund him guailt- y  of your charg- es a- gainst him.
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Néi- ther has Hér- od, for he sént him back to wus. In- deed,

[ ] ] ] ] ] [ ] ] a ] [ ] ] a ,
] ! u a a 1 [
v
he has doéne néth- ing to  de- sérve déath. I  will thére- fore have
.' - " g n a 2 l 2
I N '
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him flogged and re- lease him.” C. Then they all shéut-ed o6ut to-
" " " a- " n " ]
5 - q' A n . fa . . A . . n !
a’ L !
géth- er, S. “A- wiy with this fél- low! Re-léase Ba- rab- bas
. fa | | |
] a - J “ a . . a a a a a . a
for wus.”  C.(This was a man who had been pit in pris- on
: " " —a " 2 " " " 2 " 2 a 2 a’ —
a
|
for an in- sur- réc- tion that had tak- en place in the cit- vy,

' a . a : l q
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and for mur- der.) Pi- late, want- ing to re- léase Jé- sus, ad-

n
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dressed them a- gain, but they képt shoéut-ing, S. “Cra- ci- fy,
n
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cra- ci- fy him.” A third time he said to them,
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S. Why, what é-  vil has he déne? I have found in him né

a " a a . a a ] a a a a !
: 1 [ ] i a 1 [ !

gréund for the sén- tence of déath; 1  will thére- fore have him flégged

a A& 2 A& A A A * & A
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-

and re- léase him.’

C. But they képt tur-gent-ly de-mand-ing that hé should

Hn—n—-' " " "R a | " 7
" i " a . n " i 1
i . i
be criu-ci-fied; and their voic-es pre-vailed.  So Pi-late gave his vér-dict
: " & " ] ] & " " ] & J
' n " |
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that their de-mand should be grant-ed. He re-1éased the man they asked for,
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the 6ne who had been put in pris-on for in-sur-réc-tion and mur-der, and he

F‘—.—.—I—I
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hand-ed Jé- sus 6-ver as they wished.  As they léd him a- way, they seized

« 4 |
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a man, Si-mon of Cy-réne, who was cém- ing from the coun-try, and they

A 1 A a a
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laid  the créss 6n him,
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and said, W “Daugh-ters of Je-ru- sa-lem, do nét wéep for me, but wéep for

i
.i

your-sélves and for your chil-dren. For the days are sure-ly cém-ing when they

s A a n

. | .
T i = # i ft— f

will say, ‘Bless-ed are the bar-ren, and the wombs that név-er bére, and the

bréasts that név-er niarsed. Thén they will be-gin to say to the méun-tains, ‘Fall

{

1 ! f—* F. 1 f—R— —-—-—-II-—. ol ol

a—a " " a—a " "
6n us,” and to the hills ‘Cév-er us.” For if they d6 this whén the wood is
. , 4
a " s » ! a
' ” a :
O
gréen, what will hap-pen whén it 1is dry?”
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Two oth-ers al- so, who were crim-i-nals, were 1éd a-way to be put to déath

o a—a =8 a a"—n i l—l—|—l—l—l—1

with him. When they came to the place that is called The Skuall, they crua-ci-fied

. |
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Jé-sus thére with the crim-i-nals, 6ne on his right and 6ne on his 1éft. Thén

" A _. .| —_ﬁnn=|
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d6-ing.” C. And they cést lots to di-vide his cléth-ing. And the péo-ple stood
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by, watch-ing; but the 1éad-ers scoffed at him, sdy-ing, S. He saved 6th-ers;

A a a I A a a na | .
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lét him save him- sélf if hé is the Mes-si- ah of Géd, his ché6s- en one.”
2 a ' 2 " , a & a & a -
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The sol- diers 4l-  so mécked him, com- ing up and of- fer- ing
_ 1 q
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him séur wine and say- ing,
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C. There was 4l- so an in-

— R R

'
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One of the crim-i-nals who

] " —n T ]
. " A a : a

were hanged thére

a—R

képt de-rid-ing him, say-ing .

S. “Are you nét the Mes-

a | |
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-
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si- ah?” Save your-sélf and us!”

C. But the 6th-er re-buked him, siy-ing,

S. “Do you nét féar Géd, since yéu are in-der the sime sén-tence of cén-dem-

na-tion? And wé in-déed have been con-démned just-ly,

for we are gét-ting

[ ] ] ] a a a a n
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whit we de-sérve for our déed, but this man has déne néth-ing wrong.” S. Thén
a. a a a a a a A A 2
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.
he said, S. “Jé-sus, re-mém-ber me whén you céme in-to your king-dom
A |
v o, |
ML B ' ! S
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C. Hé re-plied, HTra- ly, 1 téllyou,
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to-day you will bé with me in Par-a-dise. C. It was néw a-béut ndéon, and dark-

ness came O-ver the whole land un-til thrée in the af-ter-néon, while the sun’s

f—a—A—R—R—a—*h

a2 .—1'

light failed; and the cuar-tain of the tém-ple was térn in twé. Then Jé-sus cry-

j a . = | i il
2 " - a—=n "
| " "
ing with a léud véice, said, M Fi- ther, in- to your hinds I com-ménd
: "
'
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my spir-it. C. Hav-ing said this, he bréathed his last.

All kneel in silence for a time. Then the Chronista sings the conlusion of the Passion Gospel to

the Planctus tone.:

20



y Sl N — A —a— 5—* " . a "
When the cen- ta- ri-on saw what had tak-en place, he praised Goéd and

g - l—l—li 0 f'ﬁ’e
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said, “Cér-tain-ly this man was in-no-cent.” And when 4all  the créwds who

} - & ﬁ‘ ’en—n ' —n—n—n—ﬁ—n—J

tarned héme béat-ing their bréasts. But all  his ac-quaint-anc-es, in-clad-ing

the wé-men who had fél-lowed him from Gil-i-lee, stéod at a dis-tance, watch-

d 1% 1
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ing thése things. [Now there was a géod and right-eous man, named Jo-
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seph, who, théugh a mém-ber of the céun-cil, had nét a-gréed to their plan and
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ac-tion He came from the Jéw -ish téwn of Ar-i-ma-thé-a  and he was

wait-ing ex-péct-ant-ly for the king-dom of God. This man wént to Pi-late
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and asked for the béd-y of Jé-sus. Thén he téok it down wrapped it in
: - " 2 i . 2 e a —a " Iﬂ a r. 3 _ i'
a lin-en cl6th and laid him in a réck-héwn témb whetre nd one had ev- er
l Pl
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been laid.

It was the Prép- a-ra-tion, and the sab-bath was be- gin- ning
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The wo-
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saw the tomb and héw his béd-y was laid.

Thén they re-tarned and
: . . I= = ) a " ._._.ﬁn%" . 3 ~— " {
[ 1] M a T
pre-pared spic-es and oéint-ments.  On the sab-  bath they rést-ed ac-
: ¢’.F' h : a —* = a°
cord- ing to

the com- mand-ment.
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